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Altesse Royale _______ 

Excellence, M. Mohammed bin Abdullah Al-Jadaan, ministre des Finances du Royaume 
d'Arabie saoudite et président de la 48ème réunion annuelle du Conseil des gouverneurs de 
la Banque islamique de développement,     

Excellences, Honorables Ministres et Gouverneurs de la Banque Islamique de 
Développement, 

Excellence, Dr. Muhammad Sulaiman Al Jasser, Président du Groupe de la Banque 
islamique de Développement,  

Mesdames et Messieurs, 

Assalamu Alaikum Warahmatullahi Wabarakatuh 

 

C'est pour moi un grand honneur et un privilège de m'adresser à la 48ème réunion 
annuelle du Conseil des gouverneurs de la Banque islamique de Développement (BID) 
qui se tient ici à Djeddah. Permettez-moi, tout d'abord, d'exprimer ma profonde gratitude 
au Serviteur des deux Saintes Mosquées, le Roi Salman Bin Abdulaziz Al Saoud, ainsi 
qu’au gouvernement et au peuple du Royaume d'Arabie saoudite pour leur soutien 
constant au Groupe de la BID et pour l'atmosphère conviviale et les facilités mises en 
place pour la tenue de la réunion annuelle de cette importante institution spécialisée de 
l'OCI dans les meilleures conditions. 

Je voudrais également saisir cette occasion pour féliciter le président et l'ensemble 
des membres du Groupe de la BID pour les réalisations louables que ce dernier n'a cessé 
d'enregistrer au fil des ans et pour ses initiatives actuelles visant à soutenir les efforts de 
nos Etats membres pour promouvoir le développement socio-économique durable.   

 

Monsieur le Président,  

Excellences, 

Mesdames et Messieurs les délégués, 

Nous nous réunissons dans un contexte marqué par une inflation sans précédent, 
le resserrement des politiques monétaires, le ralentissement de l'économie mondiale, les 
ruptures de la chaîne d'approvisionnement, ainsi que par la survenance d’événements 
géopolitiques mettant en péril la sécurité alimentaire, les moyens de subsistance et les 
progrès réalisés jusqu'à présent en matière de développement. Alors que la COVID-19 a 
plongé beaucoup personnes dans nos États membres dans la pauvreté et dans une 
situation précaire, la hausse des prix du pétrole, des engrais et des denrées alimentaires 



3 
 

a perturbé la chaîne d'approvisionnement mondiale et augmenté le niveau général des 
prix dans le monde entier, affectant ainsi de manière disproportionnée les moyens de 
subsistance du segment le plus pauvre de la communauté mondiale.  

Afin de réaliser une croissance durable, résiliente et inclusive tout en relevant les 
défis mondiaux, y compris la hausse des prix de l'énergie, l'insécurité alimentaire et le 
changement climatique, le rôle du Groupe de la BID, en tant que première institution de 
financement du développement des États membres de l'OCI, s’avère de plus en plus 
important. À cet égard, cette réunion offre une occasion idoine pour évaluer la 
performance des économies de nos États membres au cours de la période récente. Je suis 
heureux de constater que l'économie des États membres de l'OCI a continué à se 
redresser, à en juger par l'augmentation constante de notre produit intérieur brut 
combiné, qui est passé de 7,2 milliards de dollars américains en 2020 à 8,5 milliards de 
dollars américains en 2021, tandis que le produit intérieur brut moyen par habitant a, lui 
aussi, augmenté, passant de 3874 dollars américains en 2020 à 4582 dollars américains en 
2021.  

 

Monsieur le Président,  

Honorables gouverneurs,  

Distingués délégués, 

Il ne fait aucun doute que l'intérêt accru porté par la BID à la science, la technologie 
et l'innovation, les activités de développement humain liées à la communauté, la priorité 
accordée à l'agriculture et à la sécurité alimentaire, le développement des secteurs de 
l'eau, de l'urbanisme et du transport, ainsi que la réponse aux défis du changement 
climatique sont des domaines où convergent les politiques de la BID avec celles des 
principales institutions de l'OCI. Ainsi, au cours de l'année écoulée, les diverses 
institutions de l'OCI ont collaboré efficacement à l'élaboration de plusieurs programmes 
de renforcement de capacités en matière de commerce et d'investissement, en particulier 
dans les domaines du crédit à l'exportation, des statistiques commerciales, des modalités 
du guichet unique, de l'investissement et du commerce halal. Nous espérons sincèrement 
que ces efforts conjoints conduiront à la réalisation de l'objectif de 25% du commerce 
intra-OCI d'ici 2025, d’autant plus que celui-ci a continué à augmenter successivement, 
passant de 18,6% en 2016 à 19,72% en 2022. 

À cette fin, le Secrétariat général et la BID collaborent efficacement à la mise en 
place d’un environnement propice à l'augmentation des investissements dans les pays de 
l'OCI. En conséquence, En conséquence, des efforts sont en cours pour finaliser le 
protocole qui faciliterait la mise en place d'un mécanisme permanent de l'OCI pour le 
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règlement des différends relatifs aux investissements dans le cadre de l'Accord de l'OCI 
pour la promotion, la protection et la garantie des investissements. 

 

Monsieur le Président,  

Honorables gouverneurs,  

Messieurs les délégués, 

Alors que cette réunion s’apprête à approuver le programme d'activités de la BID 
pour l'année prochaine, il est important de garder à l'esprit le fait que de nombreux Etats 
membres de l'OCI sont confrontés à un défi de taille dans la mise en place d'une 
infrastructure sociale et physique de qualité. Il convient de souligner que la BID a acquis 
une connaissance approfondie des opportunités et des défis auxquels sont confrontés nos 
États membres. En outre, l'assistance de la BID va bien au-delà des ressources financières. 
En effet, la Banque soutient les changements transformationnels, encourage l'innovation, 
conçoit de nouvelles approches et promeut les ressources de développement grâce à des 
produits financiers innovants. En conséquence, le soutien de la BID constitue une 
composante essentielle dans le contexte de la mise en œuvre du projet de chemin de fer 
Dakar-Port Soudan de l'OCI, ainsi que d'autres projets similaires qui ouvrent de vastes 
perspectives de développement économique et demeurent une voie importante pour 
promouvoir la connectivité à l'échelle de la région entre nos États membres. Dans ce 
contexte, et alors que nous nous apprêtons à tenir la deuxième réunion des parties 
prenantes dans le projet de chemin de fer Dakar-Port Soudan de l'OCI dans le courant de 
l’année, j'attends avec intérêt le résultat de vos discussions sur la façon dont la BID peut 
renforcer son soutien à ce projet. 

Par ailleurs, faut-il le rappeler, le développement de l'agriculture et la sécurité 
alimentaire sont au cœur des activités de l'OCI visant à promouvoir le développement 
durable dans les États membres. L'agriculture a toujours été cruciale pour assurer 
l'alimentation et la nutrition et fournir des opportunités d’emploi à une grande partie de 
la population des pays de l'OCI. A cet égard, je voudrais saluer le lancement par la BID 
d'un programme de réponse d’une valeur de 10,54 milliards de dollars américains pour 
faire face à la crise de la sécurité alimentaire dans les États membres de l'OCI. Je suis 
convaincu que cette initiative contribuera grandement à renforcer la sécurité alimentaire 
et à accroître la productivité agricole dans nos pays. 

Enfin, je tiens à me féliciter de l'excellente relation de travail qui lie le Groupe de 
la BID et le Secrétariat général de l'OCI. Je suis convaincu que cette collaboration 
fructueuse aura un impact positif sur nos efforts conjoints pour promouvoir le 
développement socio-économique durable et la prospérité dans nos États membres.   
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Je souhaite à cette réunion des délibérations fructueuses et je vous remercie de 
votre aimable attention. 

 

Wassalamu Alaykum Warahmatullahi Wabarakatuh. 

 


